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AI Rv READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

Spedfications: 110-120Volt A/C polarized grounded plug with eight-foot supply cord. Do not
remove grounding conductor from lug or use with an extension cord.

Waming: Toreduce the risk of fire or electric shock, do not use with any solid state speed control device.
Do not put any objects through grilles into blade or motor.

This fan is designed for indoor use only. Do not expose to the elements or allow to become wet. Do not
use to exhaust hazardous chemicals or vapors. Unplug unit for storage, when not in use or moving
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Maintenance or Service Instructions: Always unplug or disconnect the fan from the power '
supply before servicing. Remove grilles to clean with mild detergent, allow to dry, and reinstall.

LEER Y GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES

Especificaciones: Enchufe polarizado y puesto a tierra de 120V~ corriente alterna, con cable alimentador de 8 pies (2,4 metros). No hay que quitar el conductor a
tierra de la agarradera ni usar con un cable alargador.

Advertencia: Para reducir el riesgo de incendio o electrochoque, no hay que usar con nigun dispositivo de estado sélido para control de velocidad.

El motor de este ventilador esté provisto de un dispositivo de reenganche en caso de sobrecarga. El ventilador puede arrancarse inesperadamente. No hay que
introducir objetos que desenchufarlo antes de guardarlo, cuando no esté en uso o al moverlo a otra parte.

Instucciones Para Mantneimento 0 Servivio: Siempre hay que desconectar el ventilador de la toma de corriente antes de hacerle un servicio. Hay que retirar
las rejillas para limpiarlas con un detergente suave, dejarlas que se sequen y volver a instalar.

INSTRUCTIONS A LIRE ETA CONSERVER

Spécifications: Prise polarisée mise a terre de 110-120 volts c/a, avec cordon de 2.40 métres. Ne pas enlever le conducteur de mise a terre ni utiliser de rallonge
électrique.

Avertissement: Afin de réduire le risque de feu ou de choc électrique, ne pas utiliser I'appareil avec un mécanisme de contréle de vitesse.

Le moteur est muni d'un dispositif de protection thermique et, en cas d'arrét, pourrait se remettre subitement en marche: N'introduire aucun objet entre les grilles
de protection.

(e ventilateur est congu exclusivement pour I'utilisation dintérieur-ne paslexposer aux éléments et éviter tout contact avec I'eau.

Ne pas utiliser cet appareil pour l'evacuation de produits ou vapeurs chimiques dangereux. Toujours débrancher le ventilateur lors dentreposage ou de
déménagement.

Consignes de maintenance: Avant denlever les grilles, toujours s'assurer que I'appareil est débranché du courant électrique. Nettoyer les grilles a I'aide d'un
agent détersif doux et laisser bien sécher avant de les remonter.

LIMITED WARRANTY

Ventamatic, Ltd. extends this warranty to the original retail purchaser of its model or, if this unit is purchased and installed by a building contractor,
then to the original owner of the home. No subsequent purchaser of the unit or of a home in which it is installed is entitled to any of the benefits of this
warranty.

This product is warranted against defects in materials and workmanship for a period of two (2) years from the date of original retail purchase. No other
parts or components are warranted. There is no warranty for defects caused by abuse, faulty installation, or the like. Repairs or replacement parts
supplied under this warranty are warranted only for the period of this warranty; that is, two (2) years from the date of the original retail purchase of the
unit.

In the event of a defect or malfunction, we will replace or repair the defective part or component only and return the new or repaired part to you freight

prepaid. You must bear all other expenses incurred in obtaining repairs, including labor required for field repair or replacement, and the cost of shipping
the defective part to us. You must also bear the cost of repair to or replacement of any part or component and the shipping charges incurred for the
repair or replacement and return to you of any part or component not covered by this warranty, including parts or components damaged by you.

The company reserves the right to demand and receive written evidence of the date of purchase before undertaking to perform its obligations under
this warranty. You should, therefore, retain your sales slip and attach a copy of it to the warranty claim.
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